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1) Prostor rozmístění mimo boj  

Rozmístění jednotek mimo boj (RMB) představuje jeden ze základních druhů činnosti 

(dělostřeleckých) jednotek při přípravě, v průběhu a po skončení plnění úkolů v rámci bojové 

činnosti (operace). 

 

Prostory rozmístění mimo boj zaujímají zpravidla jednotky (útvary), které jsou v průběhu 

operace v záloze nebo druhém sledu (operačních celků, divize, sbor) k přípravě osob, 

techniky a materiálu na plnění nastávajícího (bojového) úkolu nebo po jeho splnění. 

Jednotkám (útvarům) dělostřelectva se určují hlavní a záložní prostory RMB. 

 

Charakteristika prostorů RMB 

Prostory RMB se rozdělují podle svého účelu. 

 

Dělostřelecká (minometná) baterie mimo boj může zaujímat: 

‐ prostor soustředění - obvykle na bojišti, k soustředění jednotek po vyvedení z boje 

(splnění úkolu) k obnově bojeschopnosti, tzn. k doplnění osob, techniky, materiálu a 

odpočinku před zahájením přípravy na další činnost; 

‐ Prostory soustředění se zaujímají i po vykonané přepravě, po vyložení  

(10-15 km od vykládacího prostoru). 

‐ výchozí prostor – k přípravě na plnění nadcházejícího (bojového) úkolu (další 

bojovou činnost), např. před zahájením útoku (výchozí prostor pro útok); 

‐ Výchozí prostor se využívá i před přepravou (10–15 km od nakládacího prostoru). 

‐ (jiný) prostor rozmístění – je obecně užívaný pojem pro prostory, v nichž se 

rozmisťují jednotky a další prvky bojové sestavy v průběhu nebo přestávkách bojové 

činnosti; 



 vyčkávací prostor – k soustředění jednotky bezprostředně před naložením 

v rámci přepravy, 

 shromaždiště – např. bezprostředně po vyložení v rámci přepravy; 

 prostor denního nebo nočního odpočinku – zpravidla při přesunu po splnění 

celodenního výkonu, 

 prostor zastávky za přesunu  

 a jiné.  

Za prostory RMB se zpravidla považují prostory, které jsou mimo dosah palby většiny 

dělostřelectva protivníka. 

 

Požadavky na prostory RMB 

Prostory rozmístění mimo boj se volí v terénu, který má přirozené maskovací vlastnosti a 

dovoluje provádět rychlý manévr nebo i v osadách nebo na okraji sídel s využitím dostupné 

pevné infrastruktury. 

 

Prostory rozmístění dělostřelecké baterie musí zabezpečovat a umožňovat: 

‐ skryté a rozptýlené rozmístění jednotky, její výzbroje a techniky, 

‐ dostatek cest pro pohyb bojové a jiné techniky, 

‐ rychlé soustředění jednotky a manévr (opuštění prostoru) v potřebném směru, 

‐ příznivé hygienicko-epidemické podmínky pro pobyt osob (jednotky), 

‐ dostatek (prověřených) vodních zdrojů, 

‐ pevné a nepřetržité velení a spojení mezi četami (podřízenými jednotkami), 

‐ přímé zajištění a obranu, 

‐ průzkum vzdušného prostoru a protiletadlovou obranu (vlastní anebo rozmístění PL 

jednotky). 

‐  

V prostorech musí být přijata opatření k vyloučení negativních dopadů počasí a s tím 

souvisejících změn terénních podmínek. 

 

Dělostřelecké jednotky nezaujímají prostory poblíž objektů, které mohou být cílem úderů 

protivníka nebo objektů, které mohou ohrožovat okolí v případě průmyslové havárie jako 

např.: 

‐ v zóně evakuace,  

‐ v okruhu jaderných energetických zařízení; 

‐ v okruhu chemických provozů; 

‐ v blízkosti plynovodů, ropovodů; 

‐ velkých vodních ploch s hrázemi; 

‐ v blízkosti objektů, které se mohou stát terčem útoku nepřítele; 

‐ v prostorech, kde hrozí závaly a požáry.  

 

Dělostřelectvu se určují prostory RMB o rozloze: 

‐ baterie – nejméně 0,5 – 1 km2 

‐ oddíl  - nejméně 4 km2 



Dělostřelecké jednotky (útvary) se v prostoru rozmisťují po bateriích a po četách, zpravidla 

podél cest, s využitím ochranných a maskovacích vlastností terénu tak, aby bylo možné 

rychlé provedení manévru nebo sestavení přesunového proudu a opuštění prostoru.  

‐ bojová technika - ve vzdálenosti 25 – 50 m od sebe, 

‐ vozidla s municí a PHM – až 100 m od ostatních vozidel. 

 

Výhodné je rozmístění v osadách s využitím staveb k odpočinku a údržbě a opravám 

techniky. 

 

V případě zaujetí prostoru rozmístění v terénu (osadě) dříve obsazeném protivníkem, se musí 

nejdříve prostor vyčistit od nežádoucích osob, provést průzkum zaminování, zamoření terénu 

a ověřit možnost využití zdrojů vody a zanechaných potravin a materiálu. 

 

Dělostřelecká baterie se se rozmisťuje zpravidla v sestavě dělostřeleckého oddílu nebo 

v sestavě PrÚU, je-li mu přidělena. 

 

Minometná baterie se rozmisťuje zpravidla v sestavě svého bojového praporu. 

 

Dělostřelecké jednotky v prostoru rozmístění mimo boj zajišťují přímým zajištěním a musí 

být v stálé pohotovosti k odražení vzdušného i pozemního protivníka. 

 

2) Příprava zaujetí prostoru RMB  

Pro rozmístění mimo boj se vydává velitel oddílu (úkolového uskupení) bojový rozkaz, ve 

kterém se uvádí: 

‐ nezbytné údaje o protivníkovi; 

‐ hlavní a záložní prostor rozmístění a způsob jeho zaujetí; 

‐ prostory rozmístění jednotlivých baterií; 

‐ úkoly přímého zajištění a pořádkové služby; 

 úkoly a složení strážních hlídek a čas jejich pohotovosti; 

 složení a úkoly (prostor rozmístění) hotovostní jednotky; 

 způsob protiletadlové obrany v prostoru rozmístění; 

‐ způsob velení, spojení a předávání informací a protivníkovi v prostoru rozmístění; 

‐ opatření pro ženijní budování a maskování v prostoru rozmístění; 

‐ opatření ostatních druhů zabezpečení činnosti oddílu a baterií;     

‐ činnost při nenadálém napadení pozemním a vzdušným protivníkem v PRMB. 



Velitel baterie se při přípravě zaujetí prostoru RMB řídí obecně platnými postupy, které 

mimo jiné zahrnují: 

‐ plánování zaujetí a činnosti v prostoru rozmístění, 

‐ vydání předběžného nařízení a dílčího rozkazu k rekognoskaci, 

‐ rekognoskaci prostoru rozmístění a osy přesunu k jeho zaujetí, 

‐ vydání BR VB pro prostor rozmístění, 

‐ přípravu a zabezpečení baterie k plnění úkolu (k přesunu, zaujetí a plnění úkolů 

v prostoru rozmístění). 

 

Při plánování zaujetí prostoru rozmístění si velitel baterie ujasní úkol, stanoví opatření 

prvního pořadí, zpracuje časový rozpočet a zhodnotí situaci.  

 

Je-li to účelné, vydá k přípravě baterie na plnění úkolu Předběžné nařízení (WARNO – 

Warning Order). 

 

Následně vydá Dílčí rozkaz (nařízení) k rekognoskaci (FRAGO – Fragmentary Order) a 

přípravě prostoru rozmístění, který zahrnuje:  

‐ velitele a složení sil (reko skupiny) k provedení rekognoskace, 

 velitelem reko skupiny je zpravidla ZVB,  

 rekognoskační družstvo a další potřebné síly, prostředky a materiál, 

 např. strážní družstvo, družstvo ženijního průzkumu v závislosti na situaci a 

úkolech nadřízeného. 

‐ úkoly k rekognoskaci osy přesunu, 

‐ úkoly k rekognoskaci a přípravě prostoru rozmístění, 

‐ termín a způsob podání hlášení o provedené rekognoskaci, 

‐ organizace setkání s jednotkou a způsob jejího zavedení do prostoru, 

‐ čas pohotovosti k zahájení přesunu (začlenění do reko skupiny nadřízeného). 

‐  

Rekognoskace se provádí za účelem upřesnění vhodných prostorů rozmístění a jejich 

přípravy k zaujetí jednotkou. 

 

Rekognoskaci prostoru rozmístění provádí rekognoskační skupina (družstvo) baterie jako 

součást rekognoskační skupiny oddílu nebo PrÚU, kterému je baterie přidělena. 

 

Rekognoskační skupinu oddílu je zpravidla vedena zástupcem velitele oddílu a bude 

zahrnovat reko družstva baterií a další potřebné síly a prostředky jako např. topografické 

družstvo, družstvo RCHPz, ženijní družstva, strážní družstva, přepravní prostředky a potřebný 

materiál. 

 

V rámci prostoru RMB, reko družstvo (skupina) baterie provádí samostatně, v souladu 

s pokyny velitele nadřízené skupiny, rekognoskaci prostoru určeného pro baterii.   

 

 

 



Úkolem rekognoskační skupiny (družstva) baterie je: 

‐ v prostoru rozmístění v terénu 

 volba prostoru pro baterii, 

 zjištění pohybu či přítomnosti nežádoucích osob, 

 RCHP a průzkumu zaminování – vyznačení zamořených a zaminovaných částí 

terénu, 

 průzkum (označení) příjezdových a odjezdových cest a cest pro pohyb 

(manévr) techniky uvnitř prostoru, 

 hygienicko-epidemická situace, vyhledání, prověření a označení zdrojů vody, 

 výběr (označení) prostorů pro čety,  

 posoudit možnosti spojení a vybrat místo velení baterie, 

 posoudit možnosti maskování a ženijního budování v prostoru, 

 možnosti těžby dřeva nebo využití jiných materiálů, 

 posoudit možnosti přímého zajištění a připravit jeho prvotní návrh. 

‐ v prostoru rozmístění v osadách (spolu s výše uvedenými) 

 odhalit možnou přítomnost protivníka (kombatantů i nekombatantů), 

 zjistit náladu a postoj obyvatelstva, 

 stanovit vhodný počet objektů pro ubytování, 

 vybrat objekty pro skryt a údržbu techniky, 

 posoudit zdravotní a hygienické podmínky, 

 prověřit bezzávadnost vodních zdrojů, 

 a vhodnost ostatních charakteristik prostoru. 

 

Po skončení rekognoskace hlásí velitel rekognoskační skupiny (družstva) baterie její 

výsledky veliteli reko skupiny oddílu, popřípadě veliteli baterie. Současně s hlášením obdrží 

(upřesní si) pokyny, kde očekávat a po které přístupové ose zavést baterii do prostoru 

rozmístění. 

 

Rozkaz velitele baterie pro prostor rozmístění mimo boj zpracuje VB písemně v obecně 

platném formátu STANAG 2014 a vydá ho jednotce (velitelům čet) ústně. Obsah BR 

rozpracovává ustanovení rozkazu nadřízeného (viz úvodní článek k bodu 2). VČ si ustanovení 

rozkazu zaznamenávají a po rozpracování vydávají ústně BR VČ svým podřízeným.  

 

Příprava a zabezpečení baterie k plnění úkolu bude zahrnovat: 

‐ vydání rozkazu VB pro přesun, 

 upřesňování úkolů pro přesun, zaujetí a prvotní činnost v prostoru rozmístění, 

‐ komplexní logistické a další druhy zabezpečení činnosti jednotky,  

 přípravu a zabezpečení osob, 

 údržbu zbraní a techniky a doplnění municí, PHM a potřebným materiálem, 

‐ odpočinek osob, 

‐ průběžnou kontrolu plnění úkolů a odstraňování nedostatků, 

‐ dosažení pohotovosti k přesunu do prostoru rozmístění. 

 



3) Zaujetí prostoru rozmístění mimo boj 

Baterie zaujímá prostor rozmístění plynule a pokud možno skrytě (za snížené viditelnosti) 

přímo z proudu baterie. Jednotlivé čety zaujímají prostor postupně v pořadí uspořádání 

přicházejícího přesunového proudu.  

 

Rekognoskační skupina (družstvo) očekává příjezd baterie na smluveném místě  

a v čele proudu zavádí jednotku do prostoru rozmístění: 

‐ před prostorem na skrytém místě proud zastaví, 

‐ velitelé čet a děl (vozidel) sesednou před vozidla, 

‐ příslušníci  rekognoskační skupiny (družstva) se postaví do čela proudu čet, 

‐ pěšky, s veliteli vozů před vozidly, zavádí čety do určeného prostoru a upřesňuji 

velitelům čet a vozů rozmístění jednotlivých vozidel, 

‐ velitele baterie (čety) zaujímá své místo velení v prostoru, 

‐ velitelé vozů navádí vozidla do určených postavení. 

‐  

Velitel rekognoskační skupiny podá veliteli baterie úplné hlášení a provedené rekognoskaci: 

‐ zprávy o nepříteli, s nímž se setkal; 

‐ radiační a chemickou situaci; 

‐ ženijní situaci, výskyt min, možnosti těžby dřeva; 

‐ zdravotní a epidemiologickou situaci; 

‐ prostory jednotek; 

‐ příjezdové cesty, jejich stav; 

‐ vodní zdroje; 

‐ způsob spojení; 

 a na schématu mu předloží návrh přímého zajištění prostoru. 

 

4) Činnost v prostoru rozmístění mimo boj 

Dělostřelecká baterie (oddíl) v prostoru rozmístění mimo boj je povinna realizovat všechna 

opatření zabezpečení a ochrany vojsk a mít v pohotovosti síly a prostředky k odrážení 

pozemního i vzdušného nepřítele, tzn. realizovat zejména: 

‐ pevné velení a spojení,  

‐ zajištění prostoru RMB, 

‐ realizace opatření zabezpečení a ochrany vojsk. 

Velitel baterie prostoru zároveň vytváří systém včasného uvědomování – pronikání (šíření) 

varovných a smluvených signálů a povelů od velitelského stanoviště do jednotlivce včetně. 

 

 

 

 

 

 

 



Velení a spojení v prostoru rozmístění 

Velení v prostoru RMB realizuje velitel baterie (VB) ze svého místa velení, velitelé čet ze 

svých velitelských stanovišť. 

 

Místo velení rozvinuje VB v prostoru na vhodném místě, které umožňuje trvalý přehled o 

situaci u jednotky a nepřetržité velení jak při přechodu k boji (obraně prostoru), tak při jeho 

opuštění. 

 

Spojení v prostoru se organizuje mezi MV VB a místem velení nadřízeného velitele, 

v jehož sestavě je baterie zařazena (oddíl, prapor nebo PrÚU) a s podřízenými veliteli čet a 

dalšími prvky sestavy – pozorovacími stanovišti, k zabezpečení uvědomování jednotek o 

vzdušném a pozemním nepříteli, o použití zbraní hromadného ničení, o radioaktivním, 

chemickém a bakteriologickém zamoření a použití zápalných prostředků. 

 

 Spojení se realizuje zpravidla linkovými spojovacími prostředky a pohyblivými pojítky 

(spojkami). Určené (hotovostní) radiové stanice zůstávají na příjmu pro příjem varovných 

signálů a spojení s nadřízeným. 

 

Vojáci (obsluhy) se rozmísťují poblíž své techniky a vykonávají pouze činnost určenou 

veliteli. Pohyb v prostoru se omezuje, dodržuje se maskovací a světelná kázeň. Vojáci hlasem 

předávají (šíří) veškeré varovné a smluvené signály. 

 

Přímé zajištění baterie v prostoru rozmístění 

Zajištění prostoru rozmístění baterie organizuje velitel přímým zajištění. K organizaci 

denního života se dále u baterie určuje celodenní směna.  

 

Přímé zajištění se organizuje vždy proti nenadálému napadení prostoru pozemním a 

vzdušným protivníkem a musí mít charakter kruhové obrany. Pozorování ke zjištění 

protivníka se provádí na přístupech k prostoru rozmístění. Uvnitř prostoru organizuje velitel 

baterie (oddílu) monitorování dodržování opatření maskování a ostatních opatření 

zabezpečení činnosti vojsk a stanovených úkolů. 

 

K přímému zajištění se u baterie určují: 

‐ pozorovatelé;  

 Pozorovatel vzdušného prostoru se rozmisťuje na pozorovacím stanovišti na 

ohroženém směru, nejlépe s možností pozorování vzdušného prostoru 

v rozsahu 360 stupňů a vybavuje se potřebným materiálem (dalekohled, 

signální a spojovací prostředky atd. Každá baterie má mít ve své sestavě 

vycvičeného pozorovatele vzdušného prostoru).  

 Chemický pozorovatel provádí monitorování radiační a chemické situace ve 

stanovených časových intervalech. K provedení měření si vybírá (je mu 

stanoveno) vhodné stanoviště na návětrné straně prostoru rozmístění.  

 Pozorovatel na MV baterie k příjmu hlášení od pozorovatelů a strážních hlídek 

a k šíření varovných signálů.  



‐ (pohyblivé) strážní hlídky; 

 Strážní hlídky (dvojice strážných) s osobními zbraněmi a signálními a 

spojovacími prostředky provádí hlídkování ve stanoveném úseku po obvodu 

prostoru rozmístění a zajišťují prostor pozorováním proti nenadálému napadení 

pozemním protivníkem a proti pronikání nepovolaných osob, diverzních a 

jiných nepřátelských skupin do prostoru rozmístění.  

 Strážní hlídky se mohou vysílat na stanovenou vzdálenost před prostor RMB 

na ohrožený směr, v případě potřeby i mezi prostory rozmístění jednotlivých 

jednotek. 

 Strážní hlídka se zpravidla určuje i „u závory“ na hlavní komunikaci při vstupu 

do prostoru rozmístění baterie. Zde kontroluje a hlásí vstup všech osob a 

vozidel na MV baterie. 

 K rozpoznání osob se denně u baterie určuje „zvolání a ohlas“. 

 Zjištění protivníka hlásí strážní hlídky ihned na MV baterie, v případě napadení 

protivníkem brání stanovený úsek (směr, čáru) a zabezpečuje organizované 

zahájení boje hotovostní jednotkou nebo četou (jednotkou) zaujímající 

kruhovou obranu ve stanoveném úseku na obvodu prostoru rozmístění. 

‐ pořádkové hlídky;  

se určují s úkolem udržovat pořádek, kontrolovat maskování, utajení pohybu, 

regulace pohybu a zabraňování pronikání a pohybu nepovolaných osob v prostoru 

rozmístění. U baterie se určují podle potřeby, ve dne 1-2 osoby. 

 

Strážní a pořádkové hlídky se zpravidla na noc posilují. Za nepříznivých klimatických 

podmínek se doba směn strážní služby zkracuje. 

 

Hotovostní jednotka 

Velikost hotovostní jednotky závisí na velikosti a úkolu jednotky, která zaujala prostor 

rozmístění. U oddílu se určuje zpravidla četa, výjimečně baterie. 

 

Úkolem jednotky je být v pohotovosti k boji (likvidaci) diverzních skupin, taktických 

vzdušných výsadků, požárů a k řešení jiných nepředvídaných událostí. 

 

Součástí hotovostní jednotky mohou být i hotovostní zbraně (děla) k ničení pozemního 

protivníka přímou střelbou nebo k ničení nízko letících cílů protivníka. Pro tyto zbraně se 

připravují palebné pláně, určují se orientační body, dálky k nim a velitelé čet zpracovávají 

schémata palby. Určují se signály k zahájení a ukončení palby. Velitelé děl určených k vedení 

přímé střelby zpracovávají náčrt palby děla. 

 

 

 

 

 



Celodenní směna se u baterie určuje k zabezpečení běžného života u jednotky a k ochraně 

osob a techniky.  

‐ Do celodenní směny se určuje dozorčí baterie s potřebným počtem pomocníků a 

osoby k zabezpečení nepřetržitého chodu MV a jednotky a k přímému zajištění 

prostoru rozmístění baterie (např. hotovostní spojaři). Stanoviště dozorčího baterie se 

zřizuje spolu s MV baterie. 

‐ Dozorčí baterie řídí činnost celodenní směny a okamžitě informuje velitele baterie o 

všech skutečnostech zjištěných pozorovateli a strážními hlídkami. Eviduje příjezd a 

odjezd všech osob a techniky do/z prostoru a plní další úkoly podle zpracovaných 

směrnic pro výkon služby a pokynů velitele baterie.  

 

K organizaci přímého zajištění velitel baterie vydává: 

‐ graficky „Schéma přímého zajištění prostoru RMB“,  

‐ ústně s písemným zaznamenáním - nařízení (dílčí rozkaz) pro přímé zajištění a vlastní 

obranu v prostoru rozmístění - k upřesnění a jednotnému chápání úkolů. 

‐  

Složení celodenní směny určuje velitel baterie ve svém denním rozkaze. 

 

Strážní zajištění prostoru rozmístění 

V případě zvýšeného nebezpečí (hrozby) napadení pozemním protivníkem zřizuje velitel 

vševojskového praporu, brigády (úkolového uskupení) zajišťovací pásmo, do kterého vysílá 

jednotky ke strážnímu zajištění prostoru rozmístění. 

 

Do strážního zajištění prostorů RMB se určují strážní odřad v síle bojové roty až praporu 

a/nebo strážní záštita v síle zesílené čety až roty. Spolu s bojovými jednotkami budou do 

strážního zajištění vysílány i dělostřelecké jednotky k jejich posílení. 

 

‐ strážní odřad (rota až prapor) 

 přidělená dělostřelecká baterie (četa), 

 organická minometná baterie (četa) praporu. 

‐ strážní záštita (zesílená četa až rota) 

 přidělená minometná četa. 

  

Dělostřelecká (minometná) baterie (četa) zařazená do sestavy strážního zajištění se zpravidla 

rozvinuje v určeném prostoru do bojové sestavy s úkolem být v neustálé pohotovosti k ničení 

a umlčování protivníka v zajišťovacím pásmu a: 

‐ vyřazovat palbou protivníka na přístupech k postavení strážních odřadů (záštit), 

‐ palebně podporovat boj strážního odřadu (záštity) v zajišťovacím pásmu a krýt palbou 

mezery mezi nimi.  

 

Palby se připravují zejména na křižovatky a důležité úseky cest ke strážnímu zajištění. Před 

postavení strážních záštit a do mezer mezi záštitami se připravují přehradné palby. 

 

 



Vždy je nezbytné zajistit předstih dělostřeleckého průzkumu před palbou. Dělostřelecký 

velitel určený do strážního odřadu (strážní záštity) při stanovení úkolu v bojovém rozkaze 

uvádí: 

‐ určení palebných čet (sekcí) k podpoře jednotlivých záštit; 

‐ palebné úkoly k vyřazování protivníka na přístupech k postavení 

‐ strážních záštit a k blokování protivníka v mezerách mezi záštitami; 

‐ prostory palebných postavení a způsob jejich zaujetí; 

‐ manévr v prostorech palebných postavení; 

‐ spotřebu dělostřelecké munice; 

‐ činnost při odchodu vševojskových jednotek ze strážní záštity; 

‐ způsob spojení a signály. 

‐  

K organizaci dělostřeleckého průzkumu určuje velitel strážní záštity jednotce dělostřeleckého 

průzkumu: 

‐ úkoly dělostřeleckého průzkumu; 

‐ prostory pozorovacích stanovišť a způsob jejich přípravy; 

‐ způsob spolupráce při střelbě; 

‐ způsob spojení a signály. 

‐  

Jakmile dělostřelecký průzkum zjistí protivníka, hlásí to veliteli strážní záštity  

a informuje dělostřeleckého velitele. Funkcionáři řízení a koordinace palby začnou okamžitě 

připravovat dělostřeleckou palbu na směry pohybu protivníka.  

 

Palbu na přibližujícího se protivníka začíná baterie (četa) na povel (signál) velitele praporu 

(roty, čety) a vyřazuje ho zpravidla na největších dálkách střelby.  

 

Spolu s ostatními palebnými prostředky odráží zteč protivníka a zabezpečuje zasazení 

hlavních sil úkolového uskupení do boje. 

 

Realizace opatření zabezpečení činnosti a ochrany vojsk 

 

‐ Ženijní zabezpečení  

Ženijní budování prostoru rozmístění se zahajuje ihned po jeho zaujetí, je-li to možné 

i dříve. Pro osoby, bojovou techniku a materiál se budují okopy, které se dále 

zodolňují, v případě dostatku času i kryty.  Pro palebné prostředky, vyčleněné 

k zajištění proti pozemnímu nepříteli, a pro protiletadlové prostředky, se budují okopy 

na určených palebných stanovištích nebo v postaveních. K zabezpečení pohybu 

techniky a manévru se upravují cesty. Na přístupových cestách do prostoru, na základě 

plánů zajištění a obrany prostoru, se mohou zřizovat zátarasy. 

Maskování techniky, jednotek a jejich pobytu v prostoru se realizuje neprodleně se 

zaujetím prostoru. Maskování jednotky se kontroluje ze země a popř. i ze vzduchu.  

Zvláštní pozornost se věnuje i tepelnému maskování, maskování před prostředky 

elektronického boje protivníka, zabezpečení utajení velení a udržování maskovací a 

světelné kázně a celkovému pořádku v prostoru rozmístění. 



‐ chemické zabezpečení – monitorování radiační a chemické situace se provádí ve 

stanovených intervalech v celém prostoru RMB. Realizuje se dekontaminace jednotek 

v případě jejich dřívější kontaminace při překonávání zamořených prostorů. 

‐ logistická podpora – provádí se údržba a doplnění techniky a materiálu (PHM, 

munice). Rozvinují se služby vojsk – provádí se odběr a úprava vody, příprava a odběr 

teplé stravy. 

‐ zdravotnické zabezpečení – provádí se doplnění zdravotnického materiálu, kontrola 

zdravotního stavu osob, jejich ošetření a realizují se opatření k obnově sil (odpočinek). 

Součástí činnosti je i kontrola dodržování hygienicko-epidemickým opatření 

v prostoru (koupání, WC, apod.) a při přípravě stravy. 

‐ pozorování a průzkum – je součástí opatření k zajištění prostoru. Rekognoskační 

družstvo (skupina) baterie může být vyslána na průzkum následné přesunové osy a 

prostorů další činnosti (prostorů palpost). 

‐ ochrana - v rámci OPZHN a dalších opatření ochrany vojsk se provádí nácvik 

pronikání signálů a činnosti jednotky na varovné signály (zaujímání krytů apod.). 

Významnou součástí ochrany jsou veškerá preventivní opatření, včetně opatření proti 

vzniku a šíření požárů. Hašení požárů je jedním z úkolů pro hotovostní jednotky. 

Dodržování opatření ochrany vojsk průběžně monitorují všichni velitelé a příslušníci 

celodenní směny.  

‐ zajištění – pozorování, varování před pozemním a vzdušným protivníkem, přímé 

zajištění, hotovostní zbraně a jednotky, strážní zajištění. 
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